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SZEKELY-UDYÄRHEL
KÖZIGAZGATÁSI, KÖZGAZDASÁGI, KÖZMŰVELŐDÉSI ÉS SZÉPIRODALMI HETILAP, 

UDVARHELYVÁRMEGYE ÉS AZ UDVARHELYVÁRMEGYEI KÖZSÉGI ÉS KÖRJEGYZŐ* EGYLETE HIVATALOS KÖZLÖNYE.
j

Elöltzet-ési (lijak: Egész évre 1 frt. Fél évre 2 frt. Negyed Felelős szerkesztő:
évre 1 frt. Egy példány ára 8 kr. Papoknak és tanítóknak egész 1) p y jp j (] Emil.
évre 3 frt — Hirdetések és eló'tizetési dijak a kiadóhivatalhoz 

(Betegli Pál könyvnyomdája) intézendó'k 
Megjelenik hetenkint egyszer: vasárnap.

Fömunka társ:

Pogány Kornél.
Társszerkesztök;

S o I y ni o s s i Endre. E m b e r y Árpád.
Kiadó- és laptulajdonos: Betegh Pál.

A lap szellemi részét illető közlemények at főszerkesztőhöz in- 
tézendök. Kéziratok nem adatnak vissza. — Hirdetmények 
olcsó árszabály szerint számíttatnak — E^yes példányok kap­

hatók Gál János dohánytőzsdéjében.
NyilttéP petit sora 15 kr. Bélyeg-dij külön 30 kr

Zichyék s a székelység.
A régi társadalomban az volt az ember, 

a mivé a születéssel járó előjogok, a csa­
ládi és testületi hagyományok tették; elég 
volt a múltra, ősei és régi nemzetségére 
hivatkozni, hogy süvegeltessék bárki, bárki 

által is.
Ma azonban — jól mondja egy tudós 

— arra vagyunk kárhoztatva, hogy mind­
nyájan hasznosak legyünk: saját énünk ta- 
nultságávai, önmagunk morális erejével al­
kothatunk csak társadalmi pozicziót s szab­
hatjuk s várhatjuk meg az egyéni érték mi­
nősítési fokozatait.

Ez az egyedül igazságos s az emberi 
fejlődés történetével lépést tartó irányzat 
demokracziai vívmány kétségkívül, mely le­
döntötte a kasztikus csoportok előitélet- 
alkotta válfalait s a születési kiváltság által 
örökölhető rendi nagyság helyébe ültette a 
mindent uraló ész által kivitt egyéni előnyt.

Ma polgár és gróf egyéni manométere a 
társadalomban elfoglalt helyük mekkora és 
miként való betöltése; a munka és ész ál­
tal szerzett pozicziót fakóvá nem teszi 
az öröklés kilenczágu koronájának csillo­
gása, de hasonszellemi tényezők azt aczé- 

lozhatják.
Zichy Jenő gróf, kit e téren is szerzett 

érdemei s nem köznapi charlatanéria folytán 
neveznek ipargrófnak, egyike azon mágná­
soknak, ki nagy vagyon s fényes név 
öröksége daczára éppen úgy munkálkodik,

T A R C Z A.
§)ví e)|pve)

Margit.

A nap már jó magasan járt, sngarait mesz- 
sze lövelte, s ha nem melegített ia mint nyárban, 
de mintha ö is örült volna, mert fényesebben ra­
gyogott, mint máskor. Margit az ő csinosan be­
rendezett kis szobácskájábán még mindig csende­
sen álmodozott. Nem szokta ö ezt máskor tenni, 
de ma minden máskép van, ma szabad egypár 
órával tovább aludnia : mert ma van az ö neve- 
capja. Kis kezecskéivel átkulcsolta hófehér nya­
kát, arcza mosolygott, bizonyosan szépet álmodik, 
szépet szerelemről, boldogságról. Egyszerre föl- 
kaczag, fölébred s tekintete kis asztalán akad meg, 
melyen egy gyönyörű ibolya s kamélia-csokor volt. 
Fölugrott ágyából, kivette a kínai vázából a csok­
rot s gyönyörködve legeltette rajta szemecskeit, 
mialatt egy könycseppet hullatott az illatos vi­
rágra.

— Ab a jó fiú, ö tette ezt. Kedves Bélám 
milyen jó is vagy te s milyen nagy örömei okoz­
tál evvel nekem. Épen rólad álmodtam, nálunk 
voltál s . . . megkéretted kezemet. Itt elpirult, 
letette a virágcsokrot s elolvasta a levelet, a 
melyet Béla irt hozzá:

Kedves Margitom! Elöpostámul küldöm e 
levelet s ibolyát, fogadja nevenapján olyan szíve­
sen, mint a mily tiszta szívből adom én. 12 óra­
kor maguknál leszek s ha az Isten is úgy akarja,

áldoz és fárad a demokra ikus kiváltságok 
megszerzése érdekéberb minta polgáii szü­
lők bármely ivadéka.

Negyedéve, hogy Zichy Jenő grófot 
tudós társaival a hagyományok iránt való 
lelkesedés az őshaza földjére vitte, melyen 
Julián szerzetes óta magyar szó éppen nem, 
annál több külföldi tndós hang szólalt meg. 

Szembeszállva viharral, életfosztó hegy­
szakadékok ezer veszélyeivel, vízmosások 
és lélekvesztő gyalogjárók nyaktörő ka­
landjaival; nem riadva vissza vállalatának 
busás áldozataitól, nem törődve honja né­
hány stréber tudósának kicsinylő gunyjá- 
val, az irodalmat pénzért szolgáló klikkek 
kaján szemű kárörvcndéseivel: dicsőséggel, 
történeti haszonnal és lélekemelő nemzeti 
tanulsággal megfutotta kitűzött; pályáját s 
jön már hazafelé.

Mi volt utazása czélja? Valót deríteni 
a sokat megtámadott történelmi adatra, re­
vindikálni a helyszíni szemle utján nyert pozi 
tiv tények által a hagyományok őrzötterégi 
felfogást s tette nemzete, tette családi neve 
érdekében példátlan önzetlenséggel, mert 
magasröptű gondolkozása megértette a ha­
gyományok ama költészetét, melyről Lé- 
vay Mihály joggal mondhatta, hogy a delikát 
lelkek oázisa. Zichy expedicziőjából a szé­
kelység speciális hasznot is húz.

Határtalan a mi örömünk, hogy test- 
kinzó kutatásai közt Chunnok földjén szé 
kely hangzású szókra is talált, mii­

én leszek a legboldogabb halandó. Imádója : Béla.
Margit felöltözködött, bizonyos üunepies 

hangulat vett rajta erőt s örömtől ujjongva mu­
tatta belépő anyjának a levelet.

— Ah Istenért, miért könyezel anyácskám, 
a helyett, hogy örülnél szerencsémnek. Nem érte­
lek, egy idő óta bus és levert vagy, engem is el­
szomorítasz. Talán csak nem sajnálod, hogy férj­
hez megyek ? Látod, Béla olyan derék ember s te 
is úgy szereted öt. Velünk fogsz lakni, hiszen en 
nem tudnálak elhagyni sohasem.

— Ne kérdezd leányom, meg fogod tudni, 
meg kell tudnod. No de nem szomorkodom, látod 
már nevetek, édes jó Margitkám ; ma vígnak kell 
lennünk hiszen nevednapja van. Jer, ölelj meg. 
Tartson meg az I-teu t römömre sokáig.

Margit kérdöleg tekintett anyjára, nem ér­
tett a dologból semmit, csak azt tudta, hogy sze­
reti forrón. Oda szaladt ölelő karjaiba s össze­
vissza csókolta.

Miért volt oly szomorú Szolcsáuyinó, mit tit­
kolt leánya előtt ? Margit sok-zor észrevette, hogy 
anyja elkomolyodik s ha kérdezősködött az nem 
tudott egy köuyet elfojtani. Margit nem faggatta 
tovább, hanem csókjaival áztatta föl a könyeket, 
de nem volt többé az a fürge, vidám leányka, mert 
ártatlan szivét baljóslattal töltötte el ez a titkolt 
bána'. Szolcsányiné jól tudta miért szomorú, volt 
oka rá. A mit leánya előtt folyton titkolt, annak 
elöbb-utóbb napvilágra kell jutnia. Margit nem 
volt törvényes származású. Az anya 17 ez előtt 
megismerkedett egy gazdag földbirtokossal falun,

lennáris mozgalmunk létjogosultsága több 
a hagyománynál s a nemzet által nyújtott 
babér mellett ott fog állni bizonyára Szé­
kelyföldünk hálája is, hogy az őshazai expe- 
diczióról Írandó munkában a székely törté­
netek és históriák tudós Írója kedvezőbb 
világításba hozandja a székely kérdést, szem­
közt azzal a semmi által sem indokolható 
rideg tagadással, mely a centrális történé­
szek felfogásában eddig élt s tudós lég­
körükből történeti tápot nyert egyének ut­
ján nemzeti múltúnk rovására, jobban és 
jobban terjedt.

Reményünk annál erősebb alapokon 
nyugszik, mert az Ázsiában járt tudós tár­

saság grófi vezére a hagyományok hive, 
tehát kiindulási pontja közös a székelysé- 
gével; Szádeczky Lajos dr Írja meg a tör­
téneti részt, ki egyúttal örököse boldogult 
székely védőnk, Szabó Károly katedrája és 
szellemi hagyományainak; nyelvészetileg 
pedig érdekeinket felkarolja Bálintit Gábor, 
ki tőről metszett székely. E hitben várjuk 
s lelkesedett örömmel üdvözöljük a távol­
ból ezredéves dicsőséget hozó honfitár­
sainkat ! y.

A dalegylet közgyűlése.
Titkári jelentés.

Mélyen tisztelt közgyűlés!
Dalegyletünk alakulása óta a folyó évvei 

9-ik életévébe lépett.
A kicsiuv plánta, melyet boldog emlékezetű 

karnagyunk Liszkay Károly elültetett s mind­

ez megszerette öt, ö pedig 16 éves tapasztalatlan­
ságával engedett a házasságot igérö mézes sza­
vaknak. Szülei már ekkor nem éltek, hogy 
visszatarthatták volna e ballépésétől ; özvegy 
nénjéuél lakott, a ki pedig nem tudott rá eléggé 
vigyázni. A földbirtokos különben elég lovagias 
volt hogy veszély közeledtére fölajánlja kezet a 
leánynak, de mielőtt ezt tette volna, hirtelen el­
halt. A kis gyermek megszületett s az anyának 
menekülnie kellett nyílt gyalazatával a kis varos 
nyelve elöl; feljött a fővárosba, itt legalább nem 
tudják esetéi, s itt. még kiérdemelheti az emberek 
becsülését s leányának szép jövőt biztosíthat. A 
kis Margit nöttöu-uött, kedveltje lett az anyának, 
kedveltje az ismerősöknek, kik benne a szép s 
gazdag örököst látták. S miért ne. A ais város 
pletykája nem hallhatott el a fővárosig; itt az 
anyát mint özvegy Szolcsáuyinét ismerték. A tit 
kot nem tudta más csak egy férfi s ez Bicskei An­
dor volt, az azóta elhunyt nagyuéne uuokaöcsc-m. 
Ez becsületszavát adta, hogy nem szól senkinek. 
Gyakran eljárt a házhoz, mint rokon, s kellemes 
órákat töltött a kis Margit társaságában. De mi­
kor Margit mindjobban fejlődött, megakadt raji*. 
Andor szeme s szive hevesebben kezdett dobogni. 
Margit észrevette ezt, de ez időtől fogva bizonyos 
megmagyarázba'at.Iau idegenkedést érzett Andor 
iránü Ő c ak Fényes Belát szerette szive egész 
szerelmével ; egyházi balon találkoztak s az első 
beszélgetés után megszerették egymást. Béla mi­
niszteri fogalmazó volt, egyszerű, derék cduos 
férfi ; jó szivével s finom bánásmódjával tudta le­

- T .a.pi3.nls:333.a.i számához féliv naeilélslet van csatolva.
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halálig oly gonddal s szeretettel ápolt — kedvező 
talajban - a műszerelő s fáradhaiatlan kertész, 
szeretett karnagyunk : dr Vajda Emil vezetese 
alatt hatalmas, terebélyes fává nőtte ki magát.

Kiemelkedett az ismeretlenség homályából 
8 ma büszkén elmondhatjuk, hogy az utóbbi 4 év 
alatt az ország első dalegyletei sorába küzdötte 
fel magát, mit elismert az összes sajtó s bebizo­
nyított a Budapesten és Fiúméban nyert díszes 
babérkoszorú.

Mélyen tisztelt közgyűlés !
Kilencz év népek, nemzetek történetében 

vajmi csekély, számba nem vehető pillanatnyi idő, 
de egy kisebbszerü egyesület eleiében már műit, 
melynek története van.

Kilencz év egy egyesület életében azt je­
lenti, hogy annak a társadalomban létjogosultsága, 
jövője van s hézagot pótol.

Ezen tisztességgel betöltött 9 óv után a kö­
zönség immár méltán és véglegesen elismerheti, 
hogy egyesületünk kitartással, becsületesen igye­
kezett megközelíteni azokat a nemes, nagy czélo- 
kát, melyeket maga elé tűzött s melyet jeligeként 
zászlóján visel.

Egyletünk hogy mennyire felelt meg a maga 
elé tűzött czélnak, nem szándékom itt bőven is­
mertetni, nehogy részünkről hivalkodásnak vé­
tessék. — Hiszen az mindenki előtt tudva van és 
ismeretes, hogy egyletünk a magyar dalművészet 
szolgálatában állva, mindig oda törekedett, hogy 
hazaszeretetet zengő dalával dicsőséget szerezzen 
a székely névnek, székely anyavárosunknak s be­
bizonyítsa azt, hogy a székelynek minden szépre, 
jóra van tehetsége, van műérzéke.

És ez nem is lehet máskép. Hiszen ha csak­
ugyan olyanra vállalkoztunk, a mi érdemes a mun­
kára, közös buzgalomra, akkor soha sem szabad 
szemünk elől téveszteni a őzéit, mert az ily esz­
ményi czél olyan, mint teljes boldogság, melynek 
természetes jellege tán az elérhetlenség. S minél 
inkább haladunk feléje, annál kitartóbbaknak kell 
lennünk a nemes czél utáni törekvésben. Ezen tö­
rekvés legyen gyönyörűségünk s eredménye mun­
kánk jutalma.

Dalegyletünk kicsiny, anyagiakban szegény, 
de szívben, egymás szeretőiében, összetartásban 
gazdag, s mig ezen kincsét megőrzi, sohasem fél­
het a jövő megpróbáltatásaitól és az anyagi ne­
hézségeket bármikor könnyen leküzdheti. Épen 
ezért arra kell törekednünk, hogy az eddig egye­
sületünk kebelében fennállott testvéries egyet­
értés, egymást megbecsülés és szeretet soha se 
lazuljon, s az összekötő kapacs hova tovább mind 
inkább erösbüljön.

SZÉK ELY-UDVARHELY.

És most ismertetem dalegy lelünk két éves 
működésének föbl mozzanatait.

I. Az igazgató választmány.

Az igazgató választmány állott 1 elnök, két 
alelnök, 1 karnagy, 1 titkár, egyszersmiut jegyző 
is, 1 pénztárnok, 1 ellenőr, 1 gazda, 1 hangjegy- 
táros és 12 választmányi tagból, kik közül 8 a 
működő, 4 pedig a pártoló tagok közül volt.

Az 1893. junius 29 én megtartott tisztújító 
közgyűlésen igen tisztelt s nagyrabecsült elnö­
künk, Solymossy Endre tanár ur az elnökségről 
lemondván, — ámbár közfelkiáltással újból meg­
választatott — túlságos elfoglaltsága miatt nagy 
sajnálatunkra megvált elnöki székétől.

Veszteségünk nagy volt; mert ö benne egy­
letünk egy fáradhatatlan müértö és műszerelő 
vezetőjét vesztette el, kinek működése s érdemei 
mindig fenmaradnak egyletünk történetének lap­
jain s egyletünk mindig hálával s kegyelettel 
gondol vissza az együtt eltöltött küzdelmes, de 
dicsőséges időre. Jó csillagunk azon bau ezuttalsem 
hagyottéi; mert szerencsések voltunk Udvarhely­
vármegye érdemes és szeretett alispánját méltó- 
ságos Ugrón János urat elnökünkül megnyerhet ni, 
kit ámbár úgy hivatalos, mint Udvarhely megye 
és város közügyéinél levő túlságos elfoglaltsága 
miatt nem is reméltünk megnyerni megválasztá­
sát szívesen elfogadván, egyletünk élére állott s 
nem eshetik hangversenyünk itt vagy távol a vi­
déken, hol velünk ne lenne s ne buzdítana, nem 
kiméivé sem időt, sem fáradságot.

Hasonlóan szerencsések voltunk akkor is, mi­
dőn tiszteletes Bedö Ferenoz urat egyik alelnöki 
állásra megnyerhettük. Hogy mit nyert egyesü­
letünk?— azt hiszem, felesleges ismertetnem; 
mert tudjuk s érezzük azt mindannyian. Az 1895. 
év folyamán még egy változás történt, a mennyi­
ben az 1893. év junius havában megválasztott 
titkár Kiss Lajos időközben Székely-Udvarhely­
ről eltávozván, helye a választmány által a köz­
gyűlés utólagos jóváhagyása mellett kicsiny sze­
mélyemmel töltetett be ; s ha ezen állást a vára­
kozásnak megfeleiöleg csekély erőm miatt a kellő 
szakavatottsággal nem Lökhetem be, ezért úgy a 
m. t. közgyűlés, mint a választmány szives elné­
zését kérem, mert a jóakarat egyesületünknek 
használni — ha nem párosulva iti a tehetséggel 
nálam meg volt.

Itten megemlíteni óhajtóm, hogy Kristófy 
Károly választmányi tagunk elhalván, helye be­
töltetlen maradt.

(Folytatjuk.)

A jegyzői kar hangversenye.
A megye jegyzői egylete által f. hó 28-án, a 

köröndi fürdőn rendezett hangverseny ugv anyagi­
lag, mint szellemileg fényesen sikerült. Ezen siket- 
nagy részben fürdőtulajdonos Gáspár Gyuláné ő 
nagyságának és dr Vajda Emil tanárnak köszön­
hető, kik nem kíméltek semmi fáradságot, hogy a 
fürdői közönségnek meleg érdeklődését a hang- 

! verseny iránt már jó előre felébresszék. A szereplő 
egyének produktuma pedig, miként azt előre várni 
lehetett, dicséretesen minden jelenlevő igényeit — 
a meg nem rendelt nagyfokú meleg idő daczára 
nemcsak teljesen kielégítette, hanem a különben is 
kedélyes közönség körében oly jó kedvet teremtett, 
hogy a tánezoló közönség az éjfélutáni órákban is 

: javában járta a csárdást. Az első négyest 48, a má­
sodikat 42 pár tánezolta.

A minden részében sikerült hangverseny él­
vező közönsége impozáns számban jelent meg. 
Jelenvoltak: özv. Ugrón Lázárné (Fenyéd), Ugrón 
János alispán és neje, özv. Kabos Károlyné, Csa­
nádi Zalán kir. járásbiró, Miskolczi Károly és csa­
ládja, Török Bódog és dr Demeter Lőrincz m. al­
jegyzők. Gothard János főszolgabíró, Ádám Albert 
szolgabiró, Felszegi Dénes és családja, Káli N. Ákos 
m. számvevő, Herszényi cs. és kir. hadnagy, Nagy 
László és neje (Székely-Udvarhely), Berzenczei 
Istvánné, Szabó Dénes kir. táblabiró és családja. 
Harmatit Jenőné, Gáspár Gyuláné és családja 
(Maros-Vásárhely), Szabó István és neje (Szombat­
falva), Török Lajos és neje, Vincze István és neje, 
Simó Márton százados (Kolozsvár), Paál Géza, Paál 
Sándorné és leánya (Bethlen falva), Gálffy Kálmán, 
Parragh Béla és családja (Székely-Keresztur). Né­
meth István és neje (A.-Siménfalva), Gálffy Ist­
vánné (Fenyéd), László József és neje F.-Boldog- 
falva). Vas Mihály és neje, Hadnagy Mihály róm. 
katli. lelkész (Köröndi, Kováts Sándorné (Seges­
vár), Szász Dénes és neje (A.-Sófalva), Osváth Áron 
és neje, (K.-Demeterfalva) Czehe Imre és családja, 
Zárug János és családja (Parajd) és nagyszámú 
kedves fürdői vendégek. A leányok szép koszorújá­
ból : Ugrón Mártha, Váró Etelka. Hinsch Mariska, 
Gálffy Vilma, hr. Orbán Irén, Sebessy Laura, Fe- 
renczi Mariska, Hamvai Anna, Biális Irma, stb.

Az összes bevétel 125 frt 50 kr, kiadás 45 frt 
25 kr. A jegyzői segély-alap javára maradt 80 frt 
20 kr.

Fölül fizetni szívesek voltak : Ugrón János 1 frt 
40 kr, Fancsali Dénes 1 frt 20 kr, Gáspár Gyuláné 
1 frt 60 kr. Jakabházi Gábor 20 kr. Simó Márton 
százados 40 kr, Szakács Péter 40 kr, Elekes Ba­
lázs 20 kr, Gotthárd János 40 kr, Ádám Albert 
40 kr, Csanádi Zalán 40 kr, Czehe Imre 40 kr. Zá­
rug János 40 kr, Hadnagy Mihály 40 kr. Rettegi 
József 20 kr. Összesen 8 frt. — Ugyanekkor a Bud- 
várán emelendő nemzeti emlékoszlop javára Gálffy 
Ignácz miskolczi igazgató tanártól 10 frt. Úgy az 
adakozók, mint a szereplők s az összes pártoló kö­
zönség fogadják a jegyzői kar hálás köszönetét.

Székely-Udvarhelyen. 1895. július 31-én.
(iáIffy István, e. elnök.

Folytatás a mellékleten.

bilincselni Margit szivét. . . . Ma volt az ö neve- 
napja, ez volt a 17-ik; hiszen az ö anyácskája azt 
mondta, hogy ö is 17 éves volt, mikor férjhez ment. 
Istenem, be máskép volt ez tavaly ; a mama nem 
sirt, csak örült, mért hogy épen ma sir, mikor el­
jegyzése napja van. Mi lehet ennek az oka?

Margit kiment társalkodóuéjával a városba 
délelőtti sétáját megtenni. Az anya rebegett attól 
a gondolattól, hogy leánya s Béla megtudják a 
valót. A mit 17 évig eltitkolhatott, azt must többé 
nem teheti, mert megcsalná azt az ifjút, akit olyan 
nagyra becsült. De leánya jövője, boldogsá a van 
koczkára téve. Mindegy. A becsületes nőnek még 
gyermeke boldogságánál is többre kell becsülnie 
a más hírnevét. Oda ült kerevetére, kézi munkát 
vett elő, de könyei záporként hullottak, nem birt 
megszabadulni a rémes gondolatiéi. Sok erőre 
lesz szüksége. Föltekint s maga előtt látja Bélát 
halálként sápadtan.

— Az Istenért Béla mi baja van ?
Béla hevesen megragadta kezét s szaggatott 

szavakkal kérdezé:
— Asszonyom, feleljen mindenre, a mi szent, 

igaz az, a mit ma kellett hallanom ?
Szolcsányinó feltekintett s Béla arczárói le­

olvasta a valót.
— Ki árult el ? — kérdő.
— Hát csakugyan igaz, oh ez rettenetes és 

éppen ma kellett ezt megtudnom, ma, mikor azt 
hittem, hogy én vagyok a legboldogabb ember. 
Istenem, Istenem, miért sújtasz igy ?

— Béla — szólt a nő — bocsásson meg, én 
önt megcsaltam, de megakartam mondani még 
ma, mert olvastam levelét.

— S ö nem tudja ?
— Nem.
Szegény, szegény Margit! De ezt nem ha­

gyom ennyiben, — szólt hirtelen. Annak a gaz­
embernek, a ki Margitom hirnevót ma fülem hal­
latára meggyalázta, meg kell halnia. Andort go­
lyómtól nem menti meg a Mindenható sem.

— O volt ! Gondoltam. — S mielőtt az anya 
ámulatából umgához tért volna, Béla elrohant.

Margit 12 óra felé haza jött. Anyját halvá­
ny an s kisirt szemekkel találta. Kalapját s felöl­
tőjét gyorsan ledobva anyjához sietett.

— Anyám, anyám, mi az a mit titkolsz előt­
tem, oh hallgass lányod esdeklő szavára, ne kínozz 
tovább.

Az anya szoborszerüleg fölemelkedett.
— Igen leányom, ha már meg kell lenni, ám 

legyen. Én nem mondtam el neked mindent. Hall­
gass reám. Nagy vétket követtem el Isten ellen s 
te ellened. Pirulva kell elmondanom, pirulnom 
kell saját gyermekem előtt. Hogy mennyit szen­
vedtem, azt csak a jó Isten tudja ; a büntetés már 
utolért, leányom boldogsága van semmivé téve.

— De hisz ez irtóztató — kiáltott fel Margit 
— mit tettél anyám ?

— Alig merem megvallani, megszégyenít 
szende tekinteted, ártatlan gyermekem. Vess meg 
ne mondj anyádnak ; nem érdemiem én meg a

legkisebb kimé'etet sem. Tudd meg, neked nem 
■ volt törvényes atyád, ón leány vagyok.

Az anya leroskadt a vallomás súlya alatt s 
remegve várta szavai hatását. Margit lehorgasz- 
totta fejét s mikor ámulatából föleszmélt, ez volt 
első kérdése.

— Tudja-e Béla? Ha nem tudná, meg kell 
noki mondanunk.

— Ő mindent tud.
— Oh jaj, milyen nyomorult vagyok. Ki fog 

engem ezután becsületes leánynak tartani ? Anyám 
anyám, szerencsétlenné tetted leányodat! . . .

— Szidj, dorgálj, Margit megérdemlőm.
— Nem, nem, — szólt Margit s odaborul, 

anyja lábához. Bocsáss meg anyám, hogy zúgo­
lódni mertem. S Margit keserve-en zokogott.

Tizenkettő elmúlt s Béla nem jött. Hisz ezt 
sejtették; lemond a törvénytelen leányról. Margit 
szobájába ment. Olyan boldogtalannak, elhagya­
tottnak érezte magát, mintha senkije sem lett 
volna. Milyen boldog volt még pár perez előtt s 
most milyen szerencsétlen. Úgy vágyott meg­
halni. De nem, ez hálátlanság volna tőle, itt 
hagyni ezt a jó anyát, a ki 17 esztendő óta csak ö 
érte áldozta fel éjjelét, nappalát.

El, el innen az emberek elöl oda, a hol senki 
I sem ismeri őket, mert itt nyomasztó a levegő 

Egyszerre föleszmélt. Béláról lemondani, elmenni 
a nélkül, hogy látná, hogy elbúcsúznék tőle. Nem 
jött el, mert tudja a gyalázatot. Hát ö is megveti 
őket; lám mennyire megváltoztatják a körülmé­
nyek a legjobb férfit is.

Melléi, 1
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52. szám.

A Homoród-fürdön bérbeadaiidó 
villatelkek feltételei.

Kápolnás Oláhfalu község a tulajdonát ké­
pezi» Homoród nevű gyógyfürdőn 40 évi időre 
200 □ -öl tér nagyságban villa építési telkeket ad 
haszonbérbe, még pedig a tulajdonos község által 
megállapítandó elsőrendű helynek Q ölét 15 kr, 
a másodrendű helynek f~j-ölét 10 kr évi haszon­
bérért.

2. A bérlet a szerződés aláírásától számí­
tandó 40 azaz Negyven egymásután következő év 
a mely időm k elteltével a bérlet minden további 
felmondás nélkül megszűnik, s a villa-bérlő által 
épített minden névvel nevezendő épületek és tar­
tozékaik minden kárpótlás nélkül jó és használ­
hat állapotban kap. Oláhfalu tulajdonos község 
kizárólagos tulajdonába mennek át.

3. Bérlő köteles az általa kibérelt területre 
a tulajdonos község által megalkotandó és bérlő­
vel közölt építési szabályrendeletnek megfelelő 
3—5 szobáju villáját a szerződés keltétől számí­
tandó 2 (két) év alatt felépíteni.

4. Bérlő tartozik az általa építendő villát 
mindig jó karban tartani, mit ha a tulajdon'>s 
község kétszeri felhívására sem tenne, a bérlet 
megszűntnek tekintetik, s az összes épületek az 
ö költségén kijavítva, jó és használható állapot­
ban minden kárpótlás nélkül Kápolnás-Oiábfaiu 
tulajdonába megy át.

5. Bérlőnek csakis a kibérelt villa terület 
használatához 40 évi időtartamra van joga, a 
mennyiben a bérlet feltételeit teljesítette. Semmi 
más telekhez kötött jogok nem járnak, erdő, lege- 
lési, vagy más nevű jogokat nem követelhet és 
nem gyakorolhat. Kápolnás Oiáhfalú illetőségű, 
nek ezen bérlet után bérlő magát nem tekintheti 
és semmi olyan polgári jogot, a mely a Kápolnás- 
Oíáhfaln lakosait illeti, sem nem gyakorolkat- 
sein nem követelhet. Azon köteles mindazon dija­
kat és terheket hordozni, a melyeket a Homoród- 
fürdő vendégei fizetnek, szóval a villa tulajdonos 
csakis a fürdő vendégének tekintetik.

6. Bérlő a neki bérbe adott területre az épí­
tési szabályrendeletek szemelőtt taitásával saját 
Ízlésének és kényeimének megfelelő villát építhet 
és ehez szükséges melléképületeket, s ezeket a 
községi képviselő testület meghallgatásával átala­
kíthatja, vagy díszítheti, dísz-kertet, vagy parkot 
létesíthet, telkét kerítéssel szegélyezheti, szóval 
a telken az említett építési szabályrendelet értel­
mében szabadon használhatja, de nincs megen­
gedve a telken bármi czélbó! kutat fúrni, vagy 
tiirdöt építeni.

7. Azon esetben, ha bérlő a neki kiadott te­
lekre villáját, a szerződés aláírásától számítva két 
év alatt fel nem építi, avagy megkezdett építke­
zését ugyan ezen idő alatt be nem fejezi, bérleti 
jogának elvesztésével tulajdonos községnek min­
den kárpóilás nélkül tulajdonába megy vissza. 
Joga vau azonban a bérlőnek netalán a telekre vitt 
anyagokat a helyszínéről elvitetni a bérlet meg­
szűnésével számított 15 nap alatt, mit, ha ezen

Menekülni akart e szörnyű gondolatoktól, 
de nem tudott. Oh hiszen ez megőrjíti az embert- 

Az anya pedig nem merte vigasztalni leá­
nyát ; neki is elkelt volna a vigasztalás.

Napok múltak, de Béla csak nem jött s nem 
is adott semmj birt magáról. S ez a pár nap meny­
nyire megváltoztatta szegény Margitot. Csak úgy 
lézengett s mint valami szellem úgy járt kikelt 
arczczal szobájában fel s alá, mig a láz erőt nem 
vett rajta ; ekkor ágyba kellett feküdnie.

Egy napon a cseléd Béla egy jó barátját je­
lentette be Szolcsányinénak. Béla lakásáról jött. 
Bélának pár óra előtt volt párbaja Bicskei vélj; 
mindkettő halott. A párbaj a palotai erdőben tör­
tént meg a legszigorúbb föltételekkel. Huszonöt 
lépésnyi távolság, három golyóváltás, 5 lépés 
avance. Első lövés Béláé volt, nem talált; Bicskei 
golyója Béla oldalába fúródott a szive táján. Béla 
összerázkódott, de még egyszer lőtt s ez biztos lö­
vés volt, mert Bicskei szivén találva holtan ro­
gyott össze. Azután Béla is bámulva nézett maga 
elé, szemei megüvegesedtek, összeseit s ö is kile­
helte lelkét. Utolsó szava is Margit volt . . .

Ekkor egy sikoltás hallatszott a mellékszo- 
bából. Ijedten szaladtak be, de Margitot már halva 
találták. Mielőtt anyja kiment, nyugodtan aludt, 
de megérezte a vendég jöttét s a mennyire képes 
volt, megerőltette magát hallgatózott. Mikor kiér­
tette, hogy Béla meghalt, vissza hány átlőtt párná­
jára. A szive repedt meg.

Oláh Béla dr.

SZEKELY-U D V A R H ELY

idő alatt nem tenne, tulajdonos község jogosítva 
lesz a telken talált minden névvel nevezendő anya­
gokat. nyilvános árverésen eladni, s a befolyt vé 
t.el árt a község pénztárába a fürdő szépítésének 
javára betenni. Bérlő nem hagyván fenn magának 
semmi kárpótlási igényt.

8. Tulajdonos község a bérlő indokolt elő 
terjesztésére az építés megkezdésére, vagy befe­
jezésére két évnél több időt is engedélyezhet, 
azonban a bérleti 40 évi idő a szerződés aláírásá­
tól számittatik.

9. Azon esetben, ha bérlő az évi bérösszeg 
fizetését késedelmesen teljesítené, avagy a bér­
összegnél egy évnél hosszabb ideig adós maradna, 
joga lesz a tulajdonos községnek a bérleti viszonyt 
megszüntetni, s fenálló követelését a villában el­
helyezett ingókból megvenni, vagy vétetni oko­
zott költségekkel együtt, mely ingókra nézve villa 
bérlője a törvényes zálogjogot a tulajdonos köz- 
seg javára a szerződés aláírásánál elismeri. Ezen 
esetben a villák-tulajdonos község az akkori becs- 
érték bőével megváltani jogosult. A becsár tulaj­
donos község és bérlő által egyforma arányban a 
kiküldött becsüsök által állapíttat,ik meg, a bee - 
léshez úgy a tulajdonos község, mint a becslés a.á 
jövő villa tulajdonosa négy-négy becsüst válasz fc. 
Az elnököt a község és villa tulajdonos választják. 
Szavazatok egyenlősége esetén sorshúzás álta
löntendö el az elnök vá asztása.

Az igy megállapított becsű képezi alapját a 
további esetleges bírói eljárásnak. Ilyen esetben 
a becsárnak V4~ed része bérlőnek kézbesitletik, el 
nem fogadása esetén a származott költségek levo­
násával bírói letétbe helyeztetik. Bérlőnek a to­
vábbi bérleti joga teljesen beszüutuek tekintetik, 
s magának a tulajdonos községtől semmi czimen 
kárpótlást nem követelhet, sem további bérletre 
igényt nem tarthat. A mennyiben a bérlet ily mó­
don 25 évi bérleti időn túl szűnnék meg, tulajdo­
nos község nem kötelei' azon telek épületeiért és 
tartozékaiért még egynegyed becsárt is fizetni, 
hanem azok minden kárpótlás nélkül mennek át 
tulajdonos község birtokába.

10. A 40 évi bérleti idő leteltével a bérlet 
minden felmondás nélkül megszűnik, s bérlő köte­
les az összes villaépületeket és tartozékait jó és 
használható állapotban, netáni diszkért, park s 
egyéb építkezésekkel együtt tu’ajdouos község­
nek átadni anélkül, hogy azokért a tulajdonos 
község bár mit is fizetni, vagy bármi czimen bér­
lőnek, vagy utódainak kárpótlást adui köteles 
lenne. Ezen bérleti idő leteltével az épületek ne­
talán! hiányait köteles a bérlő az átadás előtt ki­
javíttatni, s ha ezt tenni nem akarná, joga lesz a 
tulajdonos községnek azon hiányokat az ö költsé­
gén kijavíttatni. Ennek biztosítására a villában 
levő összes ingóságokra tulajdonos községnek 
zálogjogot ad s azokkal netán nem fedezett ki­
adásoknak megtérítésére magát és jogutóéit köte­
lezi. Bérlő kötelezi magát, hogy a villa és mellék­
épületeknek összes bútorait a bérlet megszűntével 
az akkori becsár fele értékének kifizetése mellett 
a községnek átadni.

11. Bérlő a telkét és villáját maga és családja 
részére szabadon használhatja, idegeneknek azon­
ban csak a fürdő bizottsága közvetítésével és tu­
lajdonos község jóváhagyásával adhatja bérbe.

E tekintetben megállapittatik, bogy a villa 
bérlők villájukat csakis Kápolnás Oláhfalu köz­
ség tulajdonát képező házak kibórelése után ad 
hatják bérbe. A villa bérösszegét a villa tulajdo­
nosa állapítja meg, de ezen bérösszegből lO.(tiz) 
°/0-ot tartozik K. Oláhfalu község javára a fürdő 
bizottságánál lefizetni.

12. A villa tulajdonosoknak a kötendő szer­
ződésen alapuló jogai a bérleti idő tartamáig tör­
vényes örököseikre minden megszakítás nélkül 
átszállanak.

De ha villa tulajdonos ezen pontozatokban 
elősorolt jogait másra kívánná átruházni, tartozik 
ezt a fürdő bizottságának bejelenteni. Megjegy­
zendő, hogy ezen esetben a tulajdonos község 
magának az első vásárlási jogot fenntarthatja.

13. Bérlőnek, mint villa tulajdonosnak és 
K. Oláhfalu képviselő testületnek van joga meg­
határozni, hogy a villák szomszódositása mikép­
pen történjék.

A villa tulajdonosok képviselete és hatásköre 
K.-Oláhfalu község képviselete által a villa tulaj­
donosok meghallgatásával alkotandó szabályren­
deletben állapíttatok meg.

14. A villákra és tartozékaikra eső házosz 
tály adót és járulékait, mely a községre, mint te­
lek tulajdonosra vetendő ki az évi bérösszeg fize­
tésekor tartoznak villa tulajdonosok a kötendő 
szerződés értelmében tulajdonos községnek ki­
fizetni.

15. Tulajdonos község megengedi, hogy a 
villák közötti helyek esetleg terek parkiroztassa- 
nak, utak, sétányok készíttessenek, de csakis a 
villa tulajdonosok és fürdő vendégek jogainak 
korlátozása nélkül, de ily szépítésekért tulajdonos 
községet semmi nemű kiadás nem terhelheti.

16. Kápolnás-Oláhfalú község beleegyezik

145. oldal.

abba, hogy a villabórlök a kötendő szerződés alap­
ján nyert 40 évi használati jogokat a bérlet tár­
gyát képező területre telekkönyviig biztosít­
hassák.

17. Köteleiek villabórlök a bérleti idő egész 
tartalma alatt épületeiket és tartozékaikat tűzkár 
ellen saját költségükön biztosítani.

18. Mindezen a kötendő szerződésből számazó 
költségeket, bélyeg és illetékeket a bérlők saját­
jukból kötelesek hordozni.

19. Ha idővel a helyzet változása folytán a 
község jónak látja a villa bérlőknek előnyösebb 
feltételeket, nyújtani, ezen előnyök a korábbi vil­
latelek bérlőkre is visszaható erővel bírnak és ér­
vényesek lesznek.

20. Minden kötendő bérleti szerződésekből 
felmerülhető pereskedések eldöntésére nézve a 
székelyudvarhelyi kir. járásbíróság illetékessége 
azon megszoritt.ással mondatik ki, hogy tulajdo­
nos Kapóinás-Oláhfalu községnek az általa tet­
szése szerint választandó, más bíróság igénybe 
vételére a joga fennmarad.

KÜLÖNFÉLÉK.
Tekintettel a Budvárán felállítandó millen- 

náris emlékoszlop érdekében megindult moz­
galomra, lapunk állandó rovatot nyit s a befolyt 
adományokat hétröl-hétre nyugtázza.

Farczády K. László, na. kir. posta- és táviró- 
fötiszt Egerből, 27. sz. gyüjtö-ivét 89 frt 50 kr 
tartalommal a következő levél kíséretében kül­
dötte be: „Móltóságos fötisztelendö úr! A Bud­
várán felállítandó ezredéves emlékoszlop ügyében 
megindított társadalmi mozgalom alkalmával ke­
gyes volt a millenniumi bizottság rám is gon­
dolni, mint Székely-Udvarhely igénytelen szülött­
jére Mély hálával tartozom Méltóságodnak és 
azon uraknak, kik egy szép és hazafias eszme meg­
valósítását tűzve zászlójukra, módot nyújtottak 
nekem is arra, hogy messzetávol drága szülőváro­
somtól, csatlakozhassam a mozgalomhoz. Lelkem 
mélyéből sajnálom, hogy a gyüjtö-iv térszüke és 
az idő rövidsége nincs arányban az általam elérni 
vélt eredménynyel. Mindazonáltal ha csekélysé­
gemnek sikerült egy tégladarabbal hozzájárulni a 
szép eszme megvalósításához, akkor talán részben 
megoldottam feladatom, stb.“ — Városunk tiszte­
letre méltó szülöttének e minden dicséreten felül 
álló buzgólkodása szolgáljon követendő például 
mindazoknak, kik a székely hazafiság ügyében 
gyűjtő-ivet vállalni szívesek voltak.

Lántzky Sándor úr 196. gyűjtő ivón adakoz­
tak : Lántzky Sándor 20 frt, Lántzky József 2 frt, 
ifj. Lántzky Sándor 1 frt 50 kr, Lázár Albert 1 frt, 
Lántzky Rudolf 50 kr, összesen 25 frt.

Lakatos Tivadar főgymn. tanuló 162. számú 
gyüjtö-ivón, Kereszturról: Gyárfás Endre 2 frt, 
Raichl N. 30 kr, Szentgyörgyi Mózes 1 frt, Len­
gyel Samu 50 kr, Balogh Róza 50 kr, N. N. 50 kr, 
Horváth János 50 kr, Mántó György 20 kr, Bara­
bás Lajos 50 kr, Vei es István 10 kr, Biró István 
20 kr, Nagy Miklós 10 kr, Gáspár István 50 kr, 
Veress Menyhért 50 kr, Simó Lörincz 50 kr, 
Klein István Adolf 20 kr, Klein Samu 40 kr, 
Koncsag Elek 50 kr, Róbel Pál 50 kr, Dávid Ká­
roly 50 kr, Agotha Antal 50 kr, Lakatos János 
tik.-vezető 1 frt, Kovács Róza (Lakatos Jánosné) 
és Lakatos Tivadar 1 frt, Pongrácz Samu 1 frt, 
Széli Géza 1 frt, Telmann Imre 40 kr, Pálfi Lajos 
30 kr, Nagy Elek 20 kr. Összesen 15 forint 40 kr. 
Továbbá Pálffy György (Tarcsafalva) 1 frt és Si­
mon Jenő tartom, főnők (Fogaras) 2 frt — Fo­
gadják mindnyájan a bizottság hálás köszönetét. 
Főösszeg : 2005 frt 67 kr.

— Forstner Károly, ezredes, társadalmi éle­
tünk kőzkedveltségü tagja, szabadságra utazott, 
melynek letelte után megrendült egészségére való 
tekintettel, valószínűleg kérni fogja nyugdíjazá­
sát. Zászlóaljunk tisztikara fényes bankettel vett 
búcsút népszerű főnőkétől, mely alkalommal báró 
Pongrácz V., őrnagy tolmácsolta baj társai érzel­
meit. A német származású, de jó magyar érzelmű 
ezredes távozását őszintén sajnáljuk.

— Föispáni beiktatás. Nagy kükül lő vár megye 
főispánjának Sándor László cs. és kir. kamarásnak 
beiktatása a bizottsági tagok teljes részvétele 
mellett juh 30 án történt meg. A város középüle­
tei fel voltak lobogózva. A főispánt a közgyűlési 
teremben való megjelenésekor zajosan megélje-
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nézték. A főispánnak az alispán hazafias üdvözlő 
beszédére adott feleletét valamint programmbe- 
szédjét szűnni nem akaró lelkes éljenzéssel es 
»hoch« kiáltással fogadták. Vármegyénket M.ko 
Árpád főispán, Ugrón János alispán és Torok Bó­
dog aljegyző képviselték. A diszgyülés után a fő­
ispán tiszteletére a Csillag-vendéglőben diszebéd 
volt. A főispánnak hazafias, határozott állást fog­
laló programmbeszéde a közgyűlés által, nemzeti­
ségi különbség nélkül, örömmel fogadtatott. Dr 
Roth német nyelven hazafiasán üdvözölte a főis­
pánt, A közgyűlés után a különböző küldöttségek 
tisztelgését fogadta a főispán.

— Értesítés A székelyudvarhelyi dalegylet­
nek f. év augusztus 4-én a köröndi fürdőn terve­
zett hangversenye közbe jött akadályok miatt e 
hó 11-én fog megtartatni.

— Kánikuláris melegünk volt egész héten; 
városunk fanácsa nagyon okos dolgot művelne, 
ha vizipuskáztatnáa főbb utczákat legalább, mert 
a kövezéstől amúgy is elfoglalt jarokon bokáig erő 
por kiálhatatlan és veszélyes a járó kelökre, főke- 
pen fürdőre menni nem tudó tisztviselőkre.

— Műkedvelői jótékonyczélu előadás. A köröndi 
fürdői vendégek érdekes élvezetben részesültek a 
napokban. Kitünően sikerült színi előadás volt, 
melyen Harmath Lujza „A kis hirdetés“ czimü 
vigjátéka került színre. A darab szereplői : Lejtó- 
nyi Sándorné (Mányainó), dr Vajda Emil (Tihanyi 
Loránd), Tutsek Ella (Tercsi), Sipos Béla (Friczi) 
voltak. A közönség, mely a pompás előadásban 
gyönyörködött több Ízben nyílt jelenetekben tap­
solt lelkesen. A darab szerzője Harmath Lujza is 
jelen volt az előadáson s élénk ovatió tárgya volt. 
Gyönyörű csokrot nyújtottak át nyílt színpadon 
üdvözlő beszéd kíséretében. A műsor többi szá­
mait dr Vajda Emil művészi hegedüjátéka, éneke 
és Sipos Béla monológja töltötték ki. Az előadást 
a menza akadémika javára rendezték. — (Miért 
nem a székely emlékoszlop javára ? ! Szerk.)

— Ólomlábon járó telegrammról vettünk hirt; 
ugyanis 1 Borszéken föladott távirat városunkba 
3 nap alatt érkezett.

— Nagyszebeni államilag segélyezett bőr- és 
czipészipari szakiskola. Ezen iskola f. évi szeptem­
ber hó 1-én lép életbe. Czólja szakképzett iparos­
segédek nevelésével a hazai czipósz- és szijgyártó- 
ipar fejlesztése, különösen pedig az ezek korszerű 
tételéhez szükséges szakképzettség terjesztése. 
Ennélfogva felkarolja a czipósz- és szíjgyártó- 
iparágakat és ehhez képest nyújtja azon elméleti 
és gyakorlati ismereteket, melyekre az ezen ipar­
ágak terén működő müveit iparosoknak szüksé­
gük van. Feladata tehát nemes és közhasznú. Te­
kintettel egyrészt az ipari pályára lépő ifjúság­
nak, nagyobb ára kedvezőtlen anyagi helyzetére, 
valamint másrészt a növendékek gondosabb ki- 
kikepzesére, a szakiskolán különösen a szegény 
tanulók részére ösztöndíjas helyekkel biró inter- 
nátus reudeztetik be. Közelebbi felvilágosítást az 
iskola szervezetére, tantervére és fegyelmi rend­
jére vonatkozólag nyújtanak a nyomtatott szabá­
lyok, melyek az intézet elnökénél Schuster Már­
ton ág. ev. fögimuáziumi tanárnál, az iskola mű­
vezetőjénél, ZillichjEmil czipósz mesternél (Hiund 
rücker 3), nemkülönben a nagyszebeni czipósz- 
társulat elnökénél, Hessel Mihálynál (Quer-gasse 
6.), az uj intézmény iránt érdeklődök rendelkezé­
sére állanak. Az említetteknél eszközöltetnek az 
előjegyzések, illetőleg a beiratások is, még pedig 
f. évi augusztus ho 15-étöl kezdödöleg,

— Szállítás. A marosvásárhelyi kereske- 
kedelmi és iparkamara értesítése szerint a maros­
vásárhelyi kir. ügyészség felügyelete alatti fog­
házak részére az 1896. évre beszerzendő némely 
fogházszerel vény i tárgyak, világítási és tisztaság 
fentartási anyagok, u. mint farószek, fürész-resze- 
lök, kenőzsír, fenyömag, fenyő-korom, mosó-szap­
pan stb. biztosítása tekintetéből 1895. évi szep­
tember hó 10-én d. e 9 órakor a nevezett kir. 
ügyészség irodájában árlejtés és zártajánlati tár­
gyalás lartatik. A feltételek, valamint az árlejtés 
tárgyainak részletezése s a valószínű szükséglet 
kimutatása ugyanott, a hivatalos órák alatt min­
dig megtekinthetők. A tárgyalásban résztvevők 
által teendő bánatpénz 50 írtban állapittatik meg.

SZÉKÉ L Y - U D V A RH ELY.

írásbeli ajánlatok bepecsételve a bánatpénz mel­
léklésével legkésőbb a tárgyalásra fennebb kitű­
zött óráig nyújthatók be a kir. ügyészséghez.

— Nemzetközt postahelyiség-névtár. A maros­
vásárhelyi kereskedelmi és iparkamarától vett 
értesítés szerint, a berni nemzetközi posta iroda 
azon országok postahelyeinek alphabeticus név­
jegyzékét adta ki, a mely országok 1894. július 
1-ón az egyetemes posta-egyesület kötelékébe 
tartoztak ; azonkívül benfoglaltatnak az említett 
helységnévtárban azon országok nevezetesebb 
postahelyei is, mely országok a jelzett időpontig 
az egyetemes posta-egyesülethez még nem tartoz­
tak. Ezen helységnévtár, mely tájékozást nyújt a 
világ összes postahivatalairól es azok szolgálati 
viszonyairól, nemcsak a posta intézetnek képezi 
nélkülözhetetlen segédeszközét, hanem nagy 
hasznára vau kivált a kereskedő- és iparos világ­
nak is, miért erre az érdekeltek figyelmet felhív­
juk. A helységnévtárnak, mely tartós és tetszetős 
fél chagriu bőrbe van kötve, ára 6 (hat) forint ez 
összeg egyidejű beküldése mellett az országos 
posta, távirda, gaszdászati hivatalnál Budapesten 
(akadémia utcza) rendelhető meg, mely a könyvet 
a megrendelőnek portómentesen fogja meg­
küldeni.

— A , Zenélő Magyarország“ zenemű folyóirat 
július 15 iki száma érdekes hangjegy tartalmával 
költötte fel az érdeklődök figyelmét. Két. szép 
magyar dalt hoz e száma dr Angyal Armándtól 
„Őszi szellő“ s Gaál Ferencz dalköltönktöl egy 
„Azt, a leveses mivoltát“ czimü szép friss nótát. 
Szent-Gály Gyula zeneszerzőnktől egy classikus 
szépségű szalon mazurkát. Brahms János „Kárba 
veszett ójji zene“ müdalát magyar szöveggel s vé­
gül Martininak »A birkák« czimü gavottéját. A 
számról-számra magasabbra törekvő vállalatot 
minden zougorázónak saját érdeke megismerni s 
támogatni, mert az viszont meg a közsöuséget 
iparkodik aránytalanul csekély költséggel absolut 
értékű zoueszükségleteivel teljesen ellátni. Elö- 

! fizethetni negyedévre, 6 tizoldalos (összesen hat­
van oldal) füzetre 1 írttal, a „Zenélő Magyaror­
szág“ kiadóhivatalában Budapest Csengery-utcza 
62. a honnan mutatványszámot rendeletre kész­
séggel küldenek.

— Eladó egy fekete ébenfa fuvola, melyen 
hat pák fon billentyű van. Hol ? Megmondja a ki adó­
hivatal.

____ HIVATALOS RÉSZ.
tíz. 13651 —1895. alisp.

Valamennyi község elöljáróságának és Székely-Ud­
varhely város polgármesterének.

A czukorfogyasztási és söritaladó alól nyílt 
községekben való kivételnek igénybe vehetése 
tárgyában a m. kir. pónzügyminister urnák a kir. 
pénzügy igazgatóságokhoz intézett körrendeletét 
tudomás vétel végetc közlöm.

Székely Udvarhelyt, 1895 julius hó 17-én.

Ugrón János, alispán.

Másolat.
A »Pénzügyi Közlöny« számára.

Közvetett adók és államegyedáruságok.
A czukorfogyasztási és söritaladó alól nyílt községek­

ben való kivételnek igénybe vehetése tárgyában.
(Körrendelet valamennyi m. kir. pénzügy igazgató­

sághoz.) (1895. évi 41450. szám.)

Nyílt községekben a czukorfogyasztási és 
söritaladó alól kivétetnek czukor (ozukorka, cau- 
dirozott gyümölcs és csokoládé) és sör, ha ezeket 
az adóköteles vzikkeket adóköteles lel más hason 
adóköteles félnek elárusította, vagy valamely zárt 
városba, vagy oly területre szállította, a melyre 
az 1883. V. t.-cz. hatálya ki nem terjed.

Az adóztatás alól való kivételnek igénybe 
vebetésére nézve az idézett t.-cz. végrehajtása 
iránt kiadott, a „Pénzügyi Közlöny“ 1883. évi 5. 
számában és a „Magyarországi Kendeletek Tára" 
1883. évi folyamának 239. és kővetkező lapjain 
közzétett utasításai 10. §-áuak a) pontjában fog­
lalt rendelkezések kiegészítéséül kijelentem, hogy 
a kezdetben említett adóköteles czikkek után jövő 
1896. évi január hó l-étöl kezdve az adó alól való ki­
vétel csak abban az esetben igényelhető, ha az 
idézett utasítás 10 § sa szerint kívánt egyéb fel­
tételek betartásán kívül az eladási bárczán a más 
beszerzési körbe szállított adóköteles czikkek 
mennyisége nemcsak számokkal, de belükkel is 
kitüntettetik és az adó alá való bejelentésről szóló 
igazolvány annak a községnek elöljárósága által 
a hová az adóköteles czikk beszáll ttatik, a köz­
ség hivatalos pecsétjének alkalmazása mellett 
láttamoztatik.

Egyidejűleg kötelezem a községi elöljáró­
ságokat, hogy az illető adókö eles czik beszállí­
tása alkalmával tett adóbejelentésröl az adósze­
désre jogosult által az eladási barezák hátlapján 
kiállított igazolványokat mindenkor láttamozzák 
és láttamozásukat a község hivatalos pecsétjével 
hitelesítsék, kötelezem a községi elöljáróságokat 
arra is, hogy az átaluk láttainozandó eladási bár- 
czák alapján az illetö községbe a jelölt bárczák 
mellett beszálitott adóköteles czikkekröl egyúttal 
az alább lenyomatban közölt mintának megfe­
lelő nyilvántartást vezetni és ezeket az évröl- 
évre külön vezetendő nyilvántartásokat legalább 
is bárom évig megőrizni. E nyilvántartásnak 
czólja az, hogy abból az, hogy a községbe ki ál­
tal, mikor, ki részére, mily mennyiségű és mily 
adóköteles czikk szállitatott eladási bárcza mel 
lett be a közigazgatási, vagy a pénzügyi közegek 
által szükség esetére bármikor megállapítható 
legyen.

Budapest, 1895. junius 28 áu.
A minister helyett:

Márffy Ágost s. k.
államtitkár.

Másolat

Minta az 1S95. évi 41450. számú pónzügyministeri körrendelethez.

N V 1 L V Á X T A R T Á S
a községbe évben adóalóli kivételre való igény
érvényesítésére szolgáló eladási bárcza mellett beszállított sörről, valamint 
czukorrőlt czukorkáról. candirozott gyümölcsökről és csokoládé gyártmányról.

Beszáilittatott

Mikor

hó nap
ÍOnnan Ki állította ki a 

^bárczát
Ki részére V

Sör Czukor, czukorka, 
eand.gyümölcs é-: 

csokoládé

1. jan. 1. czenböl
Nagy Ferencz 
borkereskedő

Kis Pál
korcsmáros. 75. Ktgrm.

2. a 2- »
Szabados József
füszerkereskedo

XVcisz Izsák
szatócsnak

3. 3. stb. 28

—

______ —

Földmivelésügyi magyar kir. Minister.

Másolat.
ad 40473. szám.

IlI/b.
Folyó évi junius hó 1-én 35871. szám alatt 

kelt leiratom kapcsán tudomásvétel és minél ki- 
terjedtebb módon való azonnali közhírré tétel vé­
gett értesítem a törvényhatóságot, hogy a szerbiai 
sertések egózségügyi állapotáról nyert kedvező 
értesülések következtében szerbiai sertéseknek 
Kőbányára vasúton való behozatalát folyó évi ju­
lius 22 elöl kezdve ismét megengedtem.

Ezen sertések az általános állategészség­
ügy rendőri szabályok betartása mellett forga­
lomba jöhetnek.

Budapest, 1895. évi julius hó 20-áu.
A minister megbízásából:

Lipthay s. k.

Földművelésügyi m. kir. miniszter. Másolat.
tíz. 49049. Ill/b.
Tudomásvétel és miheztartás végett értesí­

tem a törvényhatóságot, hogy az alsó-ausztriai 
cs. kir. hely tart óság f. évi julius hó 16-án 67970 
szám alatt kelt értesítése szerint a kérődzőknek 
(szarvasmarha, juh és kecske) Arad, Bács-Bodrog, 
Pest-Pilis-Solt-Kiskun, Somogy és Zala várme­
gyékben, valamint Arad, Baja, Zombor, Szabadka 
Újvidék, Kecskemét és Pécs városokból Alsó- 
Ausztriába való bevitelét, a száj- és körömfájás 
betegség esetleges behurczolásáijak megakadályo­
zása végett, további intézkedésig megtiltotta.

Budapest székesfőváros területéről és a buda­
pesti marhavásárról azonban kérődzők, az általá­
nos egészségügyi feltételek mellett, továbbra is 
bevihetők Alsó-Ausztriába.

Budapest, 1895. julius hó 19-éu:
A miniszter megbízásából 

Lipthay s. k.
Sz. 14692—1895. alisp.

Valam nnyi községi elöljáróságnak.
Miről a községi elöljáróságot közzététel vé­

gett értesítem.
Sz.-Udvarhely, 1895. julius 27-én.

Ugrón János, alispán.

Sz. 14

Nagy­
háza
város,
Kükül
közsé
lépett

Sz. 14

Nagy
ségek
szűnt

Földu

23 an
nek
Auszt
csupa
Fleis

4 75A

Sz. 15

sitem.

tele
seg

itten

ozo

szén
kiált
telek
hetó

c
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szám.

n elöljáró- 
I beszálli- 
Jz adósza­
mát lapján 
hámozzák 
ecsetjével 
róságokat 
adási bár- 

I bárczák 
l egyúttal 
ik megfe- 
az évről - 
legalább 

■jártásnak 
Ibe ki ál • 
rü és mily 
ircza mel 
I. közegek 
jilapitható

ártmauyrol.

|nzám alatt 
minél ki- 

|f tétel vé- 
a szerbiai 

t kedvező 
értéseknek 
lyó évi ju-

Itegészség- 
lett forga-

nay s. k.

áiasolat.

feó-ausztriai 
i án 67970 

érődzőknek 
fccs-Bodrog, 
■lala várrne- 
Szabadka 

Alsó- 
íörömfájás 

Jgakadalyo- 
iltotta.

I és a bnda- 
az általa- 

Lvábbra is

Jgbizásából 
k.

lak.
Izótétel vé-

32. szám.

Sz. 14803-1895., alisp.

Valamennyi község elöljáróságának.
Azonnali közzététel végett értesítem, hogy 

Nagy-Küküllö-vármegye Báránykut, Fehéregy­
háza, Szász Tyukos, Szász-Keresztur, Segesvár 
város, Keresd, Nagy-Szöllös, Szász-Kézd és Kis- 
Küküllö-vármegye, Ádámos, Alsó-Bajom, Radnótii 
községekben a sertésorbáucz járváuyszerüieg fel­
lépett s a jelzett községek zár alá helyeztettek. 

Sz.-Udvarhelyt, 1895. julius hó 30-án.

Ugrón János, alispán.

Sz. 14799—1895. alisp.

Valamennyi község elöljáróságának.
Azonnali közzététel vegeit értesítem, hogyr 

Nagy-Küküllővármegye; Baráthely és Bezel köz­
ségekben uralkodó sertésorbáncz-járvány meg­
szűnt s a jelzett községek a zárlat alól feloldatnak. 

Sz. Udvarhelyt, 1895. julius hó 30-án.

Ugrón János, alispán.

Földmivelésügyi m. kir. miniszter. Másolat.
Sz. 51640. III. b.
Minél kiterjedtebb módon leendő azonnali 

közhirrététel végett értesítem a törvényhatóságot, 
hogy az osztrák belügyminiszter úr folyó évi juh 
23-án 21895. sz. a. kelt értesítése szerint sertések­
nek Grömör, Kis-Hont és Hont vármegyékből 
Ausztriába való bevitele további intézkedésig 
csupán a ,,Productiv Gesellschaft der Wiener 
Fleischselcher“ czimü társaság vágóhidjáraszabad.

A szállítás feltételeire nézve f. évi 44394. és 
47596. sz. a. kelt rendeleteim irányadók. 

Budapest, 1895. julius hó 25-én.
A miniszter megbízásából 

Lipthay s. k.
Sz. 15026—1895. alisp.

Valamennyi község elöljáróságának
Miről azonnali közhirrététel végett érte­

sítem.
Sz.-Udvarhely, 1896. julius hó 30-án.

Ugrón János, alispán.

HIRDETÉSEK.

Azonnal kiadó
3 szoba, 1 nyári konyha, 2 pincze 
egy istállóval, vagy anélkül, kü­
lön udvarral a Szenti-iéle udva­
ron (Piacz-tér). Értekezhetni 
Kassai Árpád tulajdonosnál (s_o)

SZ 12737 — 95.

Árlejtési hirdetmény.
Melylyel közhírré tétetik, hogy olasz­

telek—fülei vicinál útvonalon Bardocz köz 
ség között lelolyó egrespataki hid újra­
építése, ezen kiviil három 11 2 m. nyílású, 
öt i m. nyílású áteresz újraépítése és a bar- 
doczi határon az Ördöngös tó pataki híd 
nak uj padlással való ellátása f. hó 15-én 
d. e. 9 órakor kezdődő nyílt árlejtés utján 
itten a szolgabirói kivatal irodájában leg­
kevesebbért vállalkozónak, esetleg vállal­
kozóknak ki fog adatni.

Az uj hid kőalapra, az átereszek egé­
szen kőből építendők. Bánatpénzül a ki­
kiáltási árnak 10% leteendő. Egyébb felté­
telek itt a hivatalos órák alatt megtekint­
hetők.

Oklánd, 1895. augusztus 1 én.
Ben.ec3.el2:, h. főszolgabíró.

Z E K E L Y. UDVARHELY.

Felvétel
a székelyudvarhelyi állatni kő- és agyagipari szakiskolába.

A szekelyud varhaiy i al la mi kő- és agyagipari 
szakiskola ezélja : — 4 éves tanfolyama alat' — 
növendékeit ezen két iparágban elméletileg és 
g} akorlatiiagképzett iparos segédekké, iparosokká 
nevelni. Kiváló kedvezmények által lehetővé tenni, 
hogy a szűkös anyagi viszonyok között élő sze 
geny székely ember gyermekét nagyon kevés 
költséggel, esetleg ingyenesen, tudja ezen ipari 
pályákon kiképeztetni

A növendékek — a fejlettebb követelmé­
nyeknek megfelelő — elméleti kiképzést a szé­
kelyudvarhelyi középiskolákból betanító szakta­
nároktól, a gyakorlati kiképzést az intézetben e 
czélra berendezett tanműhelyekben, ipari szak­
tanároktól és képzett művezetőktől nyerik.

Az intézetben együttlakással (internátussal) 
összekötött közös étkezés (konviktus) vau szer­
vezve. Az együttlakásba és közös étkezésbe csak 
1 endes növendékek vetetnek föl. Az egész évi ét­
kezés ára (reggeli, ebéd, vacsora) 70 frt, mely 
összeg egyszerre, vagy havonként is űzethető, de 
minden esetben előre.
_____ Rendes növendék sem lakásdíjat, sem tan-
díjat teljességgel nem fizet, sőt, a rajzoláshoz szük­
séges^ értékes eszközöket is használatra az inté­
zettől díjmentesen kapja.

Szegény sorsú tanulók részére több ősz 
tön díjas hely van rendszeresítve, 
mely abból áll, hogy az ösztöndíjra felvett nö­
vendék ingyenes lakásban, tanítás­
ban, élelmezésben és ingyenes gyógy­
kezelésben részesül, ügy hogy a szülő 
gyermekének csak ruhájáról és ágyneműjéről kell 
gondoskodjék.

Ily ösztöndíjas hely az 1895 — 96. évben 10 
fog befőhetni, melyre ezennel pályázat hir- 
dettetik.

Sikeresen oly tanulók folyamodhatnak, kik 
valamely középiskola, reáliskola, vagy polgári 
iskola két osztályát elvégezték, esetleg az első 
osztályát végezték el csak, de felvételi vizsgát 
tesznek es minden esetben a 12 életével- már be­
töltötték.

A bélyegteleu folyamodványhoz kővetkező 
okmányok melléklendők : keresztlevél, atya vagy 
gyám beleegyezése, hogy a növendék a tanidő 
teljes tartalmát bevégzi, iskolai bizonyítvány és 
ujraolt.ási bizonyítvány.

Folyamodványok legkésőbb folyó óv szep­
tember hó 10 ig Scheffler Nándorhoz, a székely- 
udvarhelyi állami kő- és agyagipari szakiskola 
igazgató tanárához nyújtandók be.

Székely-Udvarhelyt, 1895. julius hó 20-án.

A felügyelő bizottság.

Egy jó családból valóim

87 — 1895. sz. 
b. k.

Maros törd a vármegye alispánja.

lapunk kiadóhivatalába
fölvétetik.

ÄUetöSHM

Szeptember hó 1-étől
három szoba, konyha és ka mara 
külön udvarral, a Iiossuth-ut- 

czában 18. házszám alatt

3^: i su cL ó.

Árverési hirdetmény.
A nagyméltóságu földmivelésügyi m. kir. 

Minister urnák 1895. évi 3131. sz alatt kelt en­
gedélye alapján, zárt Írásbeli ajánlati tárgyalás 
utján eladatnak a ,.volt Marosszék közönsége“ tu­
lajdonát képező és Marostordavármegyéhez iariozó 
Szovála községe határában fekvő erdőkből:

1. A C) üzemosztály I-sö tag 4 osztag, Il-ik 
tag 9 és 10 osztagaiból a lermészeiben egy Össze­
függő testben kijelölt 1704 kát. hold területen 
levő és 35150 (Harminczötezeregyszázötven) frt 
becsértékii összes fenyőfa készlet.

2 A C) üzemosztály I-sö tag 4 osztag. Il ik 
tag 9 és 13 osztagaiból kihasznált és a természet­
ben kijelölt vágás területeken még fönnálló fa­
készlet, valamint a földön fekvő, de még felhasz­
nálható fák és tönkök köbméterenként 40 cm. kö- 
zópátraérön alul I frt kikiáltási ár melleit.

Az ivenként 50 kros bélyeggel ellátott, és 
1895. évi október hó 30 ik napjának déli 12 órájáig, 
mint a versenytárgyalásra kitűzött időig, hozzám 
benyújtandó ajánlatokban a felajánlandó árak 
számjegyekkel és betűkkel is világosan kiirandók, 
valamint az is határozottan kijelölendő, hogy aján­
lattevő az árverezési feltételeket teljesen ismeri 
és azokat feltétlenül elfogadja.

Ajánlatok az 1. és 2. pont alatti fakészletre 
külön-külön teendők.

Az ajánlatokban és pedig az 1. pont alattira 
nézve a becsórtók 10°/o*ának megfelelő, — a 2-ik 
pont alattira nézve 500 (ötszáz) frt bánatpénz 
csatolandó.

Az árverezésre vo latkozó részletes feltéte­
lek megtekinthetők Marostordavármegye alispán! 
hivatalánál, Szovátán a kezelő főerdésznél. Nyá- 
rádszeredában, Magyarrégenbeu, a főszolgabírói 
hivataloknál és Szászrégenben a város tanácsánál.

Marosvásárhelyt, 1895. julius hó 17-én.

(2-3)
Sándor László,

alispán.

Bálint Dániel
kész koporsó-raktára és első temetkezési i

Székely-Kereszturon (Fóutcza)

Van szerencsém a nagyérdemű közönség be­
cses figyelmébe ajánlani ujonan berendezett és 
folyton nagyobbitandó

Raktáromon mindig készletben tartok érez-, 
dió , tölgy- és fenyőfa-koporsókat, müvirágkoszo- 
rukat és ezekhez szükségeltető szalagokat, arany és 
ezüst ragasztott, avagy köny vnyomdailag nyoma­
tott feliratokkal. Temetéseket a legegyszerűbbtől a 
legdíszesebbig olcsón, a legnagyobb gonddal és 
pontossággal rendezek. Intézetem fel van szerelve 
igen díszes gyászkintóval (melyet tetszés szerint 
díszítek), a legújabb ravatallal, szóval a mi egy 
temetéshez megkivántatlk, minden szükségessel.

Üzletemet személyesen vezetem s úgy helyi, 
mint vidéki megrendeléseket gyorsan és pontosan 
te'jesitek.

Magamat a nagyérdemű közönség pártfogá­
sába ajánlva, maradok

kiváló tisztelettel

Bálint Dániel,
asz.-keresztúri első temetk. 

(4 — 6) intézet, tulajdonosa.

888888888888888888^8888888888888888

Csak most érkeztek ii legújabb divat szerinti eljegyzési, esküvői, névjegy díszes és elegáns kártyák Beleih 
Bál könyvnyomdája és papirkereskedésébe, hol nagy nyomtatvány-raktár van s minden 
könyvnyomdái munka a legcsinosabb kivitelben olcsó árban megrendelhető. Pénztári töm. 
[cassa-blockj gyári raktár. Vidéki megrendelések gyorsan és lelkiismeretesen teljesittetnek

Árjegyzék ingyen és bérmentve bárhová.

alispán.
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Walter Vilmosnál kapható
kiskiiküllőmenti vámosudvarNyi

Rizling gyógybor,
1889. éri termés,

ZFálfi Ferencz pinczájéToől.
(2-3)

400 öl fiatal hasogatott
"b"ü.!k:3r:fa,

3 mtr hosszú, 2 mtr magas és két 
mtr széles ölekben a becsed! erdőn 
ölenként 7 írtért

mjsr eladó,
Általános vételnél árengedmény. 
Értekezhetni i ff. JBa k k Albert 
tulajdonosnál Mécsedén.

I TEUTSCH-IéIb
kaphatók:

Bagy-Szehenben :
BiLLES János;

Brassóban:
HESSHAIMER A. és J. L,

Beszterczén:
FLEISCHER TESTVÉREK;

Szász-Rágenben:
MAROSCHER ARNOLD;

Maros-Vásárhelyen:
KAUPPE ÉS eckwert;

Székely-Udvarhelyen:
GÁL .IÁ NOS:

Kolozsváron:
SEGESVÁRT ÉS TÁRSA;

Szolnokon;
NERFELD FERENGZ ;

Budapesten:
MOLNÁR GYULA

Váczi-körút 49; 
Béoaben:

SCHÖNBICHLERJ.
I. Wollzeile 4. J., Tueh- 

lauben 28;
RATZEK ALAJOS

VIII. Mariahilfstrasse 88,
üzleteiben raktári 

áron,

mma&j

továbbá számos fűszer- és csemege-üzletek, első­
rendű kávéliázak és szállodákban a monarkhiá- 

nak minden részében. (e-u)

Teutscb ß. József korkereskedése Segesvárt.

JEGYJ

Kitűnőnek és rpegbizbatónak ismert jjj
ICOGMÁCUUKÁTS
K
Bj
ffi
I

(TISZTA BORPÁRLAT) 
m. elegen a, j á. n 1 j n 

Eredeti gyári árjegyzék szerint kapható
Székely Udvarhelyen:

jjj iíj. Dézsy Antal, Bodrogi Áron, S 
jjj Schnapek József, Nussbaum Jó- 5 
K zsef uraknál. |}j
K Valódiságáért az alant jegyzett igazga- Bj

toság szavatol. jjj
jjj Tokaj hegyaljai cggnacgyárrggzvgnytirsaság Ej
jü „ S.-A.-Ujhelyben. (5—12) ni
m Dr Nyomárkay Ödön, Szupyoghi Szúnyog!) Dezső,
jjj ^r'énmegye^közkórhiz- m. kir. műszaki tanácsos.

S Figyelem a fenti védjegyre,

uiasasassBHse lasasasasasasasasasasasí

jaSSsänsäsSäsSSEiresiaBasBsasHsaBKEsisSiiEsasBSEsasasafi HBüasSISInlfiE
Pontos kiszolgálás!

SÁNDOR FERENCZ
épület- és bútorasztalos Székely-Uávarhelyt.

-------- :-|. —-ó—

Van szerencsém a nagyérdemű városi és vidéki közönség szives tudomására hozni, hogy 
a helybeli piaczon, a Kossuth-utczábau, a néhai Gyarntathy Károly-féle aszlalos-míi- 
helyt haszonbérbe kivettem és üzletemet oda helyeztem át, hol ezután is minden szakmámba 
vágó épület- és bútorasztalos munkálatokat, valamint töltött bútorokat is, nemkülönben egész 
szoba berendezéseket, fiatal házaspárok részére, a legrövidebb idő alatt, csinos kivitelben, a 
mai igényeknek megfelelően készítek, nagyon olcsó árak mellett; eddigi szives pártfogásért 
köszönetét mondva, maradtam

teljes tisztelettel

(3—3) Nándor Ferenc z.

(3 1

IpiPiummíiinmmiifmMígiimmmmmm mrismmmmmmmmiUiUfBiiHiUiiiin ^
ÁRLAP-KIVONAT Bl

BODROGI ÁRON, fűszer- és bor-üzletéből Székely-Udvarhelyt.

O O 2C :
Küküllomenti asztali bor ............................................. . f literes üveggel
Tófalvi pecsenyebor   y > >
Magyarádi................................................................................... 1 »
Carbeuet vörös........................................................................ y » ,
Leánykaszölö............................................................................. y »

» *.................................................................. v*
Bizling........................................................................................ 1

7.
Badacsonyi 0'7 literes palaczk ) Eberling József és társai 
Finom vegyes 07 literes palaczk ) piuczéjóből.

a#' A borok valódiságáért a törvény értelmében szavatolok.
Az 1 literes üvegek 10 krba és a 1/t literes üvegek 5 krba vaunak föl 

számítva és annyiban vissza is veszem.

C O

Legjobb franczia módon 
készített pramontori

gyártmány Czuba Jwozier & 
Cíe-féle.

Gr
* * * *

* * *

* *

2ST jRl. C

Tokaj-Hegyaljai Cognacot, 
is alól szolgálhatok.

0 7 literes palaczk 
07 »
0-7 »
0 35 » »
0 35 > >
0-35 .

mely már a gyár által hirdetve lett

«0
-p
(Ö
0)
bű
<D
í>
fi

48
60
70
70
90
45
90
45

1 10
1 —

60 
35 
10 
90

eredeti gyári áron

2
w
1
1
1

40

, Az igen tisztelt közönséget a legpontosabb kiszolgálásról biztosítom és szives párt- 
fogasat ezutanra .s kerem teljes tisztelettel: ?

(2—6) —^ BODROGI ÁRON
IÍEIÜI1EEEEEEEEI1EEEEEE EfHüJfHüifiiüiiiiiiifiifiniif^ipTrgTr

^LENGYEL LÁSZLÓ k*
Alapittatott 1859. SSzélsely-ZEGeres^tvir.______________ I Alapittatott 1859.

Fűszer, festek, fonni, lejtő, liszt es papir-kcreskcdes.
Xem előre fizetve, utánvéttel szállítva, vagy üzletemből Tzoanal kis^ähTeladok.

Első minőségű ezukrot süvegben, koczkára 
vágva, vagy por alakban legolcsóbb napi ár 
szerint. Valódi Pb. Suchard féle chocoladék 
kilóját 1 fit 50 kr.

Arany Java kávé valódi ko 2 frt 15 kr.
Cuba kávé I. nagy szemű „ 2 > 15 »

» 2 » — »
» »I » 1 » 85 >

’* » » 1 » 75 >
Gyöngykávé I. nagyszemü » 2 > 15 >

> I. 2 > >
Mocca kávé arabjai > 2 » 10

Első gözhengermalmi liszt raktár. Liszt-árak
a legelőnyösebb napi árfolyam szerint. M in-
denfé'e kásák, olasz és rangon rizs, zsemle­
kása, sárgakása, királykása.

Magyar és Franczia cognac, rum, szeszes ita­
lok elismert különlegességek. Valódi czelnai. 
borok gróf Teleky Géza örökösei pinczéiéból

Nagy választék irodai, fogalmazó és levél­
papírokból. A következő legjulányosabb hatá­
rozott árak mellett
500 ív fogalmi papír
500 » »
500 » irodai fehér sima 1
500 > irodai bordás
500 » irodai finom fehér
500 » » » »
500 » » 3 ***-gos
250 » 18 miniszter fiumei

No. 1. frt 1 —
2.

].
2.

3.
7«.

doboz 144 drb angol alurnin. toll
12 drb szilvafa irón 
7s liter finom király tinta üveggel 
1 üveg bélyegző festék 
1 üveg Khönix-iinta
1 tv » lap _
10(3 drb hivatalos nagys. boríték szürke — 25 
100 » » > » fehér —-60

1 25 
1 80 
1 80
2 — 
2 20 
2 70 
2-40

-•80 
—•20 
-•25 
-•15 
-•25 

95

A legjobb szövő fonalak, kitüntetett
fejtök színtartó veress fejtő.

■egesvári

Eredeti behozatal
chinai teákból

valódi orosz, karaván és

Nyomatott a kiadótulajdonos; Be.egh Pál tö„yv„yo„,dájába„7s7ékely.Udvarhelytt. ,896.
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